Sulat I Pablo Tun Ta Mga Taga
Filipos

Una Basan
T6 lunsud ka Filipos isakup tun ta probinsya

ka Macedonia tun ta banuwa ka Grecia. Dakal
lunsud t6 Filipos, asta igdddoan katdé marapung

mga sakup ka Roma.

To6 igdunggu si Pablo tun ta Macedonia, igulit-
ulit sikandin tun ta mga taga Filipos. Purisu mara-
pung t6 igpamaké ki Jesu-Cristo. Tuu masarig to
kapamaké dan. Dakal t6 ginawa dan ki Pablo,
asta dakdal t6 ginawa i Pablo kandan. Marag
sikandin igsadun tun ta Filipos, asta igtabang to
mga agpampamaké kandin.

To6 igdinag dan na igpriso si Pablo, igpapid dan
t6 kadumaan dan na si Epafrodito ébo tumabang
kandin. Igpapid dan pagsik t6 salapi ébo duwan
magamit i Pablo.

Purisu igsulat si Pablo kandan éb6 pasalamat
tingod kat6 tabang dan kandin. Igtalan din kan-
dan na kailangan pabdakkarran dan t6 kapamaké
dan ki Jesu-Cristo, asta kailangan dgkadayawan dan
agad agkahirapan dan. Igsulat din na kailangan
liliyan dan t6 mga taratinuru katd dnna nangnga.
Igpapandmddm din sikandan na igtabbus dan su
igpasabbad dan tun ki Cristo, asta tdo go td gasa na
ighaggé katd Manama tingdd katé kapamaké dan,
asta anna ukit katd katuman dan katé mga sugu
asta mga agkémun ka Judio.
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1 Ni sulat tikud kanak si Pablo, asta si Timoteo
td kadumaan ku. Mga agsuguannan ké i Jesu-
Cristo. Agpangumusta ké akniyu diyan ta lunsud ka
Filipos. Igsulatan ku t6 langun yu na mga sakup ka
Manama na igpasabbad tun ki Jesu-Cristo, t6 mga
tarapid dkniyu, asta t0 mga manubu na agtabang
kandan tun ta lumu ka Manama.

2 Mdla pa ka matanggap yu t6 tabang asta to

kasunayan tikud tun ta Manama na Amma ta asta
tikud tun ta Aglangngagan na si Jesu-Cristo.

Dasalan i Pablo tingdd kato mga taga Filipos

3 Atin ka agsampadtta dkniyu, dgpasalamatta katd
Manama ting6d dkniyu. 4 Kada d4gdasalla para

dkniyu langun, duwan day6 ku. 5 Agpasalamatta
katd Manama su tikud tun ta kapamaké yu sip-
pang aknganni, sikiyu to igtabang kanak tun ta
kolit-6lit ku katd Madigar Gulitan. 6 Igtigkanayan
ka Manama t6 madigar lumu din diyan akniyu,
asta isdddoran ku na panayundn din ni sippang
ka lumondd si Jesu-Cristo. 7 Ndngnga g6 t6 dayo
ku tingdd dakniyu langun su agginawaan ku go
sikiyu. RoOggun igprisowa asta roggun igdapitta
katd kabdnnalan asta igpasddddrra na bannal go
td Madigar Gulitan, igtabang ké kanak tingdd
kato igpalumu ka Manama kanak ukit kato kédu
din. 8 Iséddéran ka Manama na tuuwa dgkabugaan
akniyu, su dgginawaan ku go sikiyu magunawa kato
kaginawa i Jesu-Cristo akniyu.

9 Agdasalla g6 para &kniyu na moéla pa ka
kadugangan go td6 kapaginawaé yu ébd tuu yu
kasdddoran asta tuu yu kagpattan. 10 Mola pa ka
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kasddddran yu ka andin t6 madigar agkémun asta
aglumun yu éb6 malinis ko go tun ta saruwan ka
Manama asta dnda makabuyas dkniyu sippang
ka lumoénod si Cristo, 11 asta ébo dnda gé sala na
dglumun yu ukit kat6 tabang i Jesu-Cristo dkniyu.
Purisu pabantugan asta durungan go t6 Manama.

T6 dayo i Pablo

12 Mga kataladi, kakalyag ku na kaséddoran yu
na agad andin t6 inoOkitan ku, asal ikdlit-0litta pa.
Agad igprisowa, asal tuu pa g6 marapung to ig-
paminagkatd Madigar Gulitan, 13su t6 langun sun-
dalo na agbanté kato palasyo katdo emperador, asta
to langun ka duma mga manubu dini, isédddran
dan na igprisowa su igulit-ulitta katé Madigar
Gulitdn tingdd ki Cristo. 14 T6 karapungan ka
mga kataladi, igmabakkar t0 kasarig dan tun ta
Aglangngagén ukit katd kapriso kanak, asta igma-
gani dan na gulit-ulit katd kagi ka Manama na
anda maddang.

15 Agad duwan mga duma manubu na gulit-ulit
tingdd ki Cristo su dgkasabuan dan kanak asta ginga
dan, asal duwan mga duma na gulit-ulit tingdd ki
Cristo su madigar t6 kakalyag dan. 16 Gulit-ulit
dan su agginawaanna ikandan. Isddddéran dan na
igpapidda dini éb6 makataba a katd mga géllé kato
Madigdr Gulitan. 17 Asal t6 mga dgkasabuan kanak,
agad gulit-ulit dan tingod ki Cristo, &nna madigar
t0 dgdantulan dan. Agpallayat-layat dan dad katd
sarili dan. Kéman dan ka kadugangan t6 madat na
agriyun ku dini ta prisowan ukit kat6 aglumun dan.
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18 Asal togbén din! Agad madigar 6 madat t6
dgdantulan dan, asal dgkadayawanna go su molit-0lit
pa td kabannalan tingdd ki Cristo.

Manayunna g6 kadayawan, 19 su is6dddran ku
na ukit katd akniyu mga kadasal asta ukit katd
tabang katd Espiritu i Jesu-Cristo, madigar to
dunggudn ku. 20 Tuu dakdl t6 kakalyag ku asta
td gimanan ku na diya goé kayyaan, asal iring
katd inalayun aglumun ku, maganiya go pabantug
ki Cristo ukit katé dglumun ku, agad mantéya 0
matéya.

21Kakalyag ku na rédggun mantéya pa, si Cristo g6
t0 dgpabantugan ku. Atin ka matéya, tuu pa madigar
su dumuma ad kandin. 22 Asal ka mantéya pa,

duwén pa lumun ku na duwdn agpulusdn. Anda
ku kasdddori ka andin t6 tuu madigar para kanak.
23 Nlibug t6 pandmddm ku su kakalyag ku na
tananan ku ni banuwa su tuu pa madigar ka du-
muma a ki Cristo. 24 Asal tuu pa agkailangandn
ka mantéya pa éb0 makatabangnga pa akniyu.
25 Purisu is6ddoran ku go na mantéya pa asta man-
ayunna dumuma akniyu ébd tuu pa kumasarig
asta kadayawan ko tingod katd kapamaké yu.
26 Atin ka makalonddda diyan dkniyu, tuu k6 goé
kadayawan tingod kato iglumu i Jesu-Cristo para
kanak.

27 Na, agad andin t6 kokitan ku, kailangan
nangnga to agkémun yu magunawa kato agtinuruan
tun ta Madigar Gulitan tingdd ki Cristo ébo agad
makasadunna 6 diya makasadun diyan &akniyu,
kadindggan ku na masarig t0 kapamaké yu
asta agpasabbadé ko na agpénagpat katd mga
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géllé asta gulit-ulit k6 katd Madigar Gulitan
ébd duwdan mamaké. 28 Yako go dgkamdddangan
katdb mga manubu na gusig dkniyu. Atin ka di ko
kamaddangan, ni go to pato ébo kasodddéran dan na
supakan dan asta sikiyu t6 tdbbusan. Manama t6
dgtikudan kani langun, 29 su ting6d katd kakalyag
ka Manama, igsalin k6 anna dad ébé mamaké ko
ki Cristo, asal igsalin ko éb6 irrayatan ko pagsik
tingdd kandin. 30 Purisu dgtiisdn yu td kérrayat katod
mga géllé ka Madigar Gulitan, iring kat6 inokitan
ku na igkita yu dangngan, asta iring kat6 indkitan
ku sippang dknganni na igdinag yu.

2

T6 kapabbaba i Cristo

1 Na, dgpabdkkarran kdéd goé i Cristo, gordrdn ko
ukit katdé kaginawa din dkniyu, dgpasabbad t6 Ugis
Espiritu tun dkniyu, asta dgpaginawaé asta agpéduwé
ko. 2 Purisu bdggé ké kanak katd béannal dayo
ukit kani mga 4glumun yu. Pénagpatté ko. Pagi-
nawaé ko. Pasabbadé ko tun ta ginawa asta tun ta
panamdam.

3 Agad andin td dglumun yu, yakd agtingdt, asta
yako agpallayat-layat, asal pabbaba-baba ko baling,
asta pabantug yu t0 mga unawa yu sobra pa
kat6 kapabantug yu katd dkniyu sarili. 4 Yako
dgpapandmdam tingod dad katd dkniyu kadigarran,
asal panamdam ko tingod ka kadigarran katd mga
unawa yu.

> Kailangan magunawa t6 panamdam yu katd
pandmdam i Jesu-Cristo.

6 Agad Manama g6 sikandin,
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4nda din awidi t6 kagunawa din katd Amma Man-
ama,
7asal igtananan din t6 kagunawa din
asta inéring sikandin na allang.
Igpamanubu sikandin asta ipamasusu.
8 To6 igpamanubu sikandin, igpabbaba-baba

sikandin
ukit kat6 katuman din katé kakalyag kato

) Manama
sippang ka kamatayan,

agad ukit kato kamatayan tun ta krus.

9 Purisu tuu g6 igpabantug ka Manama si Jesu-
Cristo,

asta ighaggé ka Manama tun kandin t6 ngadan na
tuu pa mallayat ka tandingan kat6 langun
ka duma mga ngadan,

10 éb06 ka dindggan t6 ngadan i Jesus, lumingkddd
asta pabantug kandin td langun,”™

agad tun ta langit, 6 nit tana, ¢ tun ta sirab kani
tana,

11 asta ébo t6 langun kumagi na si Jesu-Cristo go to
Aglangngagén.

Purisu pabantugan t6 Manama na Amma.

Iring ki na karani
12 Purisu mga dgginawaan ku, su inalayun ko ig-
tuman katd kakalyag ka Manama, aggar-aggarri yu
t0 ndngnga aglumun katd mga manubu na igtabbus
ka Manama tingod katd karespetot yu kandin.
Aggér-aggérri yu anna dad réggun katd diyanna pa
akniyu, asal tuu pa go dknganni agad anda ad diyan

* 2:10 2:10 Ahadn to Isaias 45:23. T 2:12 2:12 Karespeto, 0
maddang.
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dkniyu. 13 Makagaga k6 tumuman su dgtabangan ko
ka Manama na agbaggé akniyu katbé kakalyag asta
makému ébd makatuman ko katod kakalyag din.

14 Agad 4ndin td6 aglumun yu, yakd dagburdng-
burdng asta yakd dgpapulé 15 ébd6 makita na mali-
nis ko asta anda sala yu na mga gabata ka Man-
ama, agad madat asta masala-sala t6 agkémun kato
duma mga manubu, su dgkitandn dan t6 ndngnga
adgkémun yu iring na mga karani na agsélla tun
ta langit. 16 Pas6ddér k6 kandan na duwéan kan-
tayan na anda agtamanan na baggén ka Manama.
Nangnga ni dglumun yu éb6 tun ta kalondd i Cristo,
duwdn go dayod ku su duwan agpulusan katé linu-
muwan ku diyan dkniyu.

17 Atin ka matayanna, marus to dipanug ku iring
na bino na parusan asta baggén tun ta Manama.
Su igpamaké ko asta ighaggé ko kato sarili yu tun
ta Manama, iring k6 na mannanap na matayan
asta baggén tun ta Manama. Purisu duwdan dayod
ku su igbaggeé ku ni sarili ku tun ta Manama, asta
kadayawanna duma akniyu su ighaggé yu to sarili
yu tun ta Manama. 18Iring kani, duwdan dayo yu
su ighdggé yu td sarili yu tun ta Manama, asta
kadayawan ko duma kanak su ighbaggé ku ni sarili
ku tun ta Manama.

Si Timoteo asta si Epafrodito

19 Na, t6 gimanan ku tun ta Aglangngagén na si
Jesus na pasadunan ku si Timoteo diyan dkniyu
ka di dan madugé ébé kadayawanna ka uli-
tanna ikandin tingéd katé k6ddo6 yu. 20 Sikandin
t0 pasadunan ku su dnda duma manubu iring
kandin na tuu dgpanamdam tingod kat6 kadigarran
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yu. 21 T6 duma mga manubu dgpandmdam dad
tingod katd kandan kakalyag aglumun. Di dan
dgpanamdam tingod katé kakalyag na palumun
i Jesu-Cristo kandan. 22 Asal is6ddéran yu na
dgkasarigan si Timoteo. Isdddoran yu na igtabang
sikandin kanak na gulit-ulit katd Madigar Gulitan
tingdd ki Cristo, iring katd katabang ka bata kato
kandin d&mma. 23 Gimanna na pasadunan ku
sikandin diyan akniyu ka kasodddran ku ka andin
td6 dunggudn katd kaso ku. 24 Gimanna pagsik na

tabanganna katd Aglangngagdn ébd makasadunna
diyan dkniyu ka di dan madugé.

25 Igpandmddmma na kailangan poélidn ku si
Epafrodito diyan akniyu. Sikandin t6 kataladi ku
asta igtabang kanak na agtuman kat0 kakalyag
ka Manama. Igdapit sikandin katé Madigar
Gulitan iring na sundalo. Igpasadun yu sikandin
dini ébo tumabang kanak tun ta kahirapan ku.
26 PSlian kud sikandin diyan dkniyu su dgkabugaan
dan sikandin akniyu langun, asta di dan sikandin
pakatonndk tingod kat6 tana din su ikadinag ko
na ibdgokan sikandin. 27 Ihdgokan go sikandin
asta masig pad maté. Asal inéduwan t6 Manama
kandin, asta anda sikandin kamaté. Inéduwan
pagsik t6 Manama kanak ébo makaliliya kato tuu
pa dakal ranu.

28 Purisu masig kud polidn sikandin diyan dkniyu
ébd ka kitanan yu puman sikandin, kadayawan
ko, asta méwa t6 tana ku. 29 Purisu tanggap yu
sikandin na dakal t6 dayo yu, iring na madigar
dglumun ka mga sakup katd Aglangngagén. Pa-
bantug yu sikandin asta td6 langun manubu na
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iring kandin, 30su masig pad sikandin inaté tingéd
katd katuman din katd kakalyag i Cristo. Agad
is6ddoran din na maté pad sikandin, asal kakalyag
din na tumabang kanak, su sikiyu di makagaga
tumabang.

3

T6 manubu na tanggapdan ka Manama
1 Na, mga kataladi ku, méla pa ka kadayawan
ko su igpasakup k6 tun ta Aglangngagdn! Diya
agkaballé agad umanan ku t6 kasulat ku kani, su
kakalyag ku na di ko kadattan.

2Banté ko katd mga Judio na aglumu ka madat.
Iring dan na madat mga asu, su mirit dan pad
akniyuna patupu ko ébo tanggapan ké ka Manama.
3 Asal sikita g6 baling t6 duwdn mga paté na bannal
ki mga sakup katdo Manama agad dnda tupuwi to
langun ta, su agpangadap ki katb Manama ukit kato
tabang ka Ugis Espiritu, asta agkadayawan ki su
igpasabbad ki tun ki Jesu-Cristo, asta isddddran ta

na diki tanggapan ka Manama ukit katd kapatupu
ta

4 Atin ka matdbbus ki tingdd katd lawa ta asta
linumuwan ta, duwan gé gunayan ku kumagi na
sobra a pa ka tandingan katé duma mga manubu.
5 T6 ikawalu 4116 tikud tun ta kapamasusu kanak,
igtupuwanna go. Sakdan t0 sabbad rubbad i Israel,
asta sadbbadda sakup katé mga rubbad i Benjamin.

S4bbadda Judio.® Tuuwa gé igtuman katd mga

* 3:5 3:5a Judio, 6 Hebreo.
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sugl i MoisesT suigpasakuppa tun ta mga Pariseo.
6 Su maldggddda igtuman katd mga sugu, igirray-
atan ku pa t6 mga dgpamaké ki Cristo. Asta tingod
katé katuman ku ka mga sugu éb0 tanggapanna
ka Manama na nangnga tun ta saruwan din, anda
agkasawé kanak.

7T6 langun kani na igpandmddm ku ddngngan na
duwan agpulusdn ku, anda dan agpulusan adknganni,
su kakalyag kud na pasabbadda tun ki Cristo.
8 Is6dddran kud g6 na anda palang agpulusan katd
langun ka tandingan katd kapasabbad ku ki Jesu-

Cristo na Aglangngagdn ku. Iring ddd na ussu to
langun igsarigan ku dangngan. Purisu igtananan
kud t6 langun ébo pasabbadda tun ki Cristo, 9 asta

ébd masakuppa g6 tun kandin. Anda a tanggapi
ka Manama na ndngnga tun ta saruwan din ukit
katd katuman ku katd mga sugu, asal igtanggappa
g6 katd Manama na nangnga ukit dad katd kapa-
maké ku ki Cristo, su ukit dad katd kapamakeé ta
to katanggap ka Manama daknita na nangnga tun
ta saruwan din. 10 Kakalyag ku na pasdbbadda

tun ki Cristo asta kasdddoran ku t6 katulusan din
magunawa katd iggamit ka Manama t6 iganté

din puman si Cristo. Kakalyag ku na kokitan
ku t6 kahirapan na magunawa katd kahirapan i
Cristo. Kakalyag ku na méringnga kandin agad
matayanna magunawa katé kamatayan i Cristo
para kanak, 11 su kakalyag ku na anténna puman
ikandin.

T 3:5 3:5b Manama t0 ighdggé katd mga sugu ki Moises, asta si
Moises t0 ighdggé katd mga sugu tun ta mga rubbad i Israel. Purisu
agtawardn katd mga rubbad i Israel na mga sugl i Moises.
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Panayun ko ugtun kato ganti

12 Anda a kagi na ikéringngad Ki Cristo. Anda ku
pa katuman t6 langun katd kakalyag din kanak.
Asal gaggar-aggarra ébo tuuwa makeéring ki Cristo,
suigsalinna i Jesu-Cristo éb6 makéringnga kandin.
13 Mga kataladi, anda a pandmddam na ikéringngad
ki Cristo. Asal sabbad dad t0 gugtundn ku, su
diyad go dgpandmdam tingod kato iglumu ku, asal
gaggar-aggarra éb0 ugtunan ku t6 kakalyag ku.
I4Inalayunna gaggdr-dggar sippang ka dumunggu
a tun ta dgtamanan éb0 tanggapan ku t6 ganti ka
Manama na igtawar kanak tun ta langit ukit ki
Jesu-Cristo.

15 Purisu iring pad kani t6 pandmdam kat6 lan-
gun ta na agsunnad dan é kapamaké. Asal ka
dnnda magunawa t6 panamdam yu tingod kani,
pénagpattan ko katd Manama. 16 Asal kailangan
tumandn ta go t6 kabannalan na igpasoddor dan
katdé Manama aknita.

17 Na, mga kataladji, iringi yu go to6 dgkémun ku,
asta sallag yu t6 agkémun katd mga manubu na
igiring dknami éb6 duwdn iringan yu. 18 Su mara-
pung t6 mga ma kagi igpamaké ki Cristo, asal ukit
katdé madat linumuwan dan, agpasdddor dan na
gusig dan kato agtinurudn tingod katd kamatayan
i Cristo tun ta krus. Ikapira ad igulit akniyu tingdd
kani mga manubu ni, asta igsdggdwa roggun kato
kapasampat ku puman kani dkniyu. 19 Asal matu-
man dan go supakan ka Manama, su agad andin
to kakalyag katd lawa dan, t0 go t0 agtumanan
dan. Agad kailangan kayyaan dan tingod katd
madat mga linumuwan dan, asal agpadadurung
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dan baling. Agpandmddmmén dan déad to tingod
kato k6dd6 dan nit banuwa. 20 Asal sikita go to
mga sakup tun ta pagpangulu ka Manama tun ta
langit na tikudan kat6 Taratabbus ta. Gangatan ta
t06 Aglangngagdn na si Jesu-Cristo. 21 UKit kato kat-
ulusan din, pamantun din ni lawa ta na dgkamaté
éb0 t6 lawa ta méring katé tuumadigar lawa din na
di maté. Magunawa t6 katulusan na gamitan din
ka talun din t6 langun agad anda.

4

Mga dgtinurudn

1 Purisu mga kataladi ku na d&gginawaan ku,
pasarig ko katd kapamaké yu tun ta Aglangngagén.
Agkabugaan ad dkniyu, su sikiyu td dgbaggé kanak
ka dayo, asta sikiyu t6 paté na duwdan agpulusan
kat6 linumuwan ku.

2 Agpédu-éduwa dkniyu Fuodia asta Sintique na
kailangan pasabbadé ko, su mga sakup ko katd
Aglangngagdn. 3 Agpédu-éduwa pagsik dkniké na
dgkasarigan rarak ku na tabangan nu ni duwa
gabayi éb0 pasabbadé dan, su sikandan t6 kadu-
maan ku na gulit-ulit katé Madigar Gulitan, asta

sikandan t6 kadumaan i Clemente asta t6 duma
mga kadumaan ku na igsulat dan t6 mga ngadan

dan tun ta libro ka kantayan na dnda dgtamandn.

4 Kailangan inalayun ko6 g6 kadayawan tingod
katd kapasakup yu tun ta Aglangngagdn. Umanén
ku t6 igkagi ku, na kailangan kadayawan ko go!

> Pakita yu tun ta langun manubu na mal-
layat t6 ginawa yu. Masig dan t0 kalonod katd
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Aglangngagédn.® 6 Agad &ndin t6 dumunggu tun
akniyu, yako go 4gkatanaan, asal dasal ko tun ta
Manama tingdd katd langun. Ulit yu kandin t6
mga agkailangandn yu, pamuyu ko kato tabang din,
asta pasalamat ko kandin. 7 Atin ka lumun yu ni,
baggayan ko katdo Manama ka kasunayan éb6 dnda
palang tana yu. Masuné ko su agsarig ko ki Jesu-
Cristo. T6 kasunayan na tikud tun ta Manama di
yu tuu agkagpattan su tuu go madigar.

8 Na, mga kataladi, duwén pa sadbbad kagin ku
akniyu. Pandmdam yu dad go to mga bannal, t6 mga
agkabantug, t0 mga nangnga, t6 mga malinis, tdo mga
agbaggé ka dayo, asta td6 mga madigar dgdinaggan.
Agad andin t6 mga madigar, asta agad andin to
mga dgkadurung, pandmddm yu ni. 9 Tuman yu to
langun na igtinuru ku akniyu, t6 mga kabannalan
naigtanggap yu asta to igpaminag yu tikud kanak.
Agad andin t6 linumuwan ku na igkita yu, td go
to kailangan lumun yu, asta dumaan ko goé katd
Manama na agbaggé ka kasunayan.

Kapasalamat tingod kato tabang

10 Dakal g6 t6 dayé ku asta dgpasalamatta katd
Aglangngagdn su igpasdddér yu puman na iggi-
nawaanna ikiyu. Iséddoran ku na agad duwan
kakalyag yu na tumabang kanak, asal anda dad
timpo para kat6 katabang yu. 11 Yako dgpandmdam
na igkagiya kani su ikulanganna, su agad andin
td koddo ku, is6ddoran ku na nangnga go para
kanak. 12Is6ddéran ku na ndngnga para kanak
agad agkandaanna, asta ndngnga para kanak agad

* C i oA (. N A D
4:5 4:5 Masig dan t0 kalondd katd Aglangngagdn, 6 madani goé to
Aglangngagén tun akniyu.
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dgkaduwdnnanna. Isdddoran ku na ndngnga to koddo
ku agad andin. Nangnga kanak agad agkabdssugga
0 agad 4agballusdnna. Nangnga kanak agad duwan
dakal 6 agad ikulanganna. 13 Agad 4ndin t6 du-
munggu kanak, makatiissa kato langun ukit kato
tabang i Cristo na dgpabdkkar kanak. 14 Asal
madigar t6 tabang yu kanak dknganni su ihira-
panna go.

15 Sikiyu na mga taga Filipos, is6dddran yu na
t0 igpanowa tikud tun ta probinsya ka Macedonia
asta t6 igtigkanéya igulit-ulit katé6 Madigar Gulitan
tun akniyu, sikiyu dad go t6 mga dgpampamaké na
igpapid ka tabang para kanak ébo makatinuru a
katdé duma mga manubu iring katé katinuru ku
dkniyu. 16 Agad dutunna ta lunsud ka Tesalonica,
asal ikapira ko igpapid kat6 tabang yu para kanak.
17 Yaké agpandmddm na duwdn kakalyag ku na
tumabang ko puman kanak, asal kakalyag ku na
duwan matanggap yu tikud tun ta Manama tingdd
katd kabaggé yu kanak.

18 Aknganni 4nda a kakulangi su itanggap kud
to dakal tabang yu kanak, asta duwan pa sobra
kat6 agkailanganan ku su itanggap kud to tabang
na igpapid yu kanak ukit ki Epafrodito. Nangnga
tun ta Manama t6 tabang yu asta dgkadayawan
sikandin, su t0 gasa yu kanak iring na mammut
na agbaggén tun ta Manama. 19 Na, t6 Manama
na agddppon kanak td maggé akniyu katd langun
na agkailanganan yu su di katdppangngan to6 dakal
ginawa din na agbaggén din aknita ukit ki Jesu-
Cristo. 20 Purisu durungan ta td Manama na Amma
ta ka dnda dgtamanan. Matuman go ni!
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Agtamandn kani sulat

21 Agpangumusta a katd langun sakup ka Man-
ama na agpamaké ki Jesu-Cristo. Té mga kataladi
na igduma kanak dini, dgpangumusta dan akniyu.
22 Agpangumusta akniyu td langun sakup ka Man-
ama dini, asta tuu pa go t6 mga taralumu tun ta
palasyo katd emperador.

23 M6la pa ka tabangan ko6 katd Aglangngagén na
si Jesu-Cristo.
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